
105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appointment 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm  
 

Sunday/Domingo 
Mass/Misa: 11.00am  
 

Monday/Lunes 
Bible Study:  7.00pm 
 

Tuesday/Martes 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Confession/Confesión: 5.45pm 
Mass/Misa:  6.30pm 
Youth Group:  Second Wed,  from 7.00pm—8.00pm 
 

Thursday/Jueves 
Choir practice: 6.00pm 

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo  
MWYumo@rcdoc.org 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 

Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
 Monday/Lunes       2.30pm—5.00pm 
 Tuesday/Martes    2.30pm—5.00pm 
 Wednesday/Miércoles  2.30pm—6.30pm 
 Thursday/Jueves      2.30pm—5.00pm 

 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

February 1st, 2026   
Fourth Sunday  

In Ordinary Time 

February 1st, 2026 
Fourth Sunday in Ordinary Time 

Mass Readings 
Zephaniah 2:3, 3:12-13 
Psalm 146:6-7, 8-9,9-10 
1 Corinthians 1:26-31 

Matthew 5:12 
Lectura para la misa 
Sofonías 2:3, 3:12-13 

Salmo 146:6-7, 8-9,9-10 
1 Corintios 1:26-31 

Mateo 5:12 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

January /    :  In Thanksgiving for    
Enero             30th Wedding Anniversary of 
   31st           Steve and Heden DeBord 
          
                                                             
February /  :  For the repose of the soul of   
Febrero          Richard Pannutti 
  1st            requested by the Stoehr Family 
 

MISSION STATEMENT 

Loving God through serving others and  
making disciples. 

 

Amar a Dios sirviendo a los demás y  
haciendo discípulos. 

Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

1st Friday  : 6.30pm Mass & 
                      24 Hour Adoration (Fri & Sat) 
 

1st Sunday : Potluck            
        

2nd Saturday : Youth Mass @ 5pm 

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL 

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

January 24th & 25th 

Saturday : $609.00 

Sunday : $0 

 

 

 

 

 

 

LECTORS & COMMUNION MINISTER /  
LECTORES Y MINISTRO DE COMUNIÓN 

https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

OFFERTORY / OFERTORIO 

 Saturday, January 31st :    
  
 
  
 
Sunday, February 1st:    
              
             
               
 
Saturday, February 7th :    
 
 
  
 
Sunday, February 8th:    
      

Tom Prybylo  (L) 
Dan Chauvin (EM)  
Joe & Jordan Youngblood (EM) 
 
 
Rick Stoehr  (L) 
Nazario Landeverde (EM) 
Hortencia Landeverde  (EM)  
 
 
Youth Group  (L) 
Joe Youngblood (EM)  
Jordan Youngblood (EM) 
 

   
 
Rick Stoehr  (L) 
John Erickson (EM) 
Dory Erickson  (EM)  

CHURCH MINISTRIES /  
MINISTERIOS DE LA IGLESIA 

WE REMEMBER IN PRAYER /  
RECORDAMOS EN LA ORACIÓN 

Baby John Connor Donoghue 
Sister Mary Catherine Duerr 
Bob & Deanna Erdman 
Ted & June Smith 
Audrey Sanborn 
Cindy Martin 
Mark & Colleen Murray 
Barbara Jones 
Crystal Stroupe 
Peter Mellor 
Nancy Fitzgerald 
Juan Servello 
Kim Hun ter 
Samantha Irizarry 
Cheri Mohr 
Phil Pentz 
Theresa Ayers 
 
 
 

Pray also for all the lonely and homeless and all our loved ones who 
have gone before us.  Please inform the church office of parishioner 
illnesses or hospitalization or if you need visitation by a priest or 
deacon. 
 
Oremos también por todos los solitarios y desamparados y por  
todos nuestros seres queridos que nos han precedido. 
 

Por favor, informe a la oficina de la iglesia sobre las enfermedades 
de los feligreses o hospitalización o si necesita la visita de un        
sacerdote o diácono. 

David Boissey Jr 
Teresa Hopkins 
Karen Boros 
Helen Seufer 
Theresa Ayers 
Reanna Baker 
Michele Barber 
Tim Westmorland 
Shirley Fernandez 
Desmond Fernandez 
Nena Hoyos 
Mary Browning 
Barbara Barcliff 
Phil Pentz 
Ed Ballard 
Dave Nard 
Brad King 
Pedro Manuel Cisneros 
Margarito Flores 
Ronny Flores 
 

Please give online through our Good Shepherd website: 



 

Church Etiquette tip for this week: 

When we think of meditation, we often think of the Rosary.  
In praying the Rosary, we meditate on a specific mystery—
moments from the life of Our Lord—while reciting the Our 
Father, Hail Mary, and Glory Be. At times, it can be difficult to 
stay focused amid the many distractions of daily life. Try to 
form a mental image of the mystery and how it relates to 
Jesus, allowing yourself to be drawn into His presence as  
you pray.  
 

Consejo de etiqueta de la iglesia para esta semana: 
Cuando pensamos en la meditación, a menudo pensamos en 
el rosario. Al rezar el rosario, meditamos sobre un misterio 
específico —momentos de la vida de Nuestro Señor— mien-
tras recitamos el Padrenuestro, el Ave María y el Gloria. A 
veces, puede ser difícil mantenerse concentrado en medio de 
las muchas distracciones de la vida cotidiana. Intenta formar 
una imagen mental del misterio y cómo se relaciona con Jesús, 
permitiéndote ser atraído a su presencia mientras rezas.  

This Week on FORMED // Esta semana en FORMED 

How to Grow in Virtue? // ¿Cómo crecer en virtud? 

Amen App // Ignacio de Loyola  

The Art of Living // El arte de vivir 
Ignatius of Loyola // Ignacio de Loyola  

The Heart of Prayer // El corazón de la oración 

How to Lent // Cómo hacer Cuaresma  

Foretold // Predicho  

Are You Truly Free // ¿Eres realmente libre?  

Aquinas on Emotions/Passions // Santo Tomás de 
Aquino sobre las emociones/pasiones  
 

How to Save a Life // Cómo salvar una vida  

St. John Bosco // San Juan Bosco  

St. Thomas Aquinas // Santo Tomás de Aquino  

The Wonderful World of Benjamin Cello // El 
maravilloso mundo de Benjamin Cello  

Welcome to Hope Springs // Bienvenido a Hope 
Springs  

Read Aloud Crowd //Multitud de lectura en voz alta  

Loose the Goose // Suelta al ganso  

Potluck Postponed Notice  
The Monthly Potluck originally scheduled for Sunday,  
February 1st has been postponed to Sunday, February 15th 
due to the forecasted weather conditions.  This change also 
gives us a wonderful opportunity to celebrate Valentine’s 
Day together on February 15th. 
Aviso de aplazamiento de la comida compartida  
La comida mensual compartida, originalmente programada 
para el domingo 1 de febrero, se ha pospuesto hasta el  
domingo 15 de febrero debido a las condiciones meteoro-
lógicas previstas. Este cambio también nos brinda una mara-
villosa oportunidad para celebrar juntos el Día de San 
Valentín el 15 de febrero. 

Tending the Vineyard - Is the theme of the 2026 Diocesan 

Support Appeal.  This week, you should receive a letter from 
Bishop Martin asking for your generous support of the DSA; and 
next weekend we will view the DSA video, so we can all have an 
understanding of how the funds given to the DSA impact our 
diocese.  Bishop Martin asks each of us to prayerfully consider a 
“stretch” gift to the DSA as a way of serving Christ through 
service to thousands of Catholics in western North Carolina. 

Cuidando el viñedo - Este es el tema de la Campaña de Apoyo 

Diocesano de 2026.  Esta semana, recibirán una carta del obispo 
Martin solicitando su generoso apoyo a la campaña; y el próximo 
fin de semana veremos el video de la campaña para que todos 
comprendamos cómo los fondos donados impactan a nuestra 
diócesis. El obispo Martin nos pide a cada uno de nosotros que 
consideremos en oración hacer una donación generosa a la 
campaña como una forma de servir a Cristo a través del servicio a 
miles de católicos en el oeste de Carolina del Norte. 



SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  
     The beatitudes are filled with mystery and idealism.  They are 
addressed “to [all] his disciples” who have clearly chosen to follow 
Jesus.  Together they make up the spiritual charter of Christ’s 
kingdom, a program of life that is, in fact, modeled on the life of 
Jesus himself.  Let us try to understand the wisdom of Jesus’ 
beatitudes.  Each beatitude, in Latin, begins with the word beati, 
which means blessed or happy or, more accurately, 
fortunate.  There are always two parts to a beatitude, indicating if 
you do this, then that will follow.  The first part of each beatitude—
fortunate are those who are poor, who mourn, who hunger, who 
weep, who are persecuted—is absurd to those without faith.  On 
the natural level, such assertions are preposterous and 
contradictory.  And even for us Christians, they only begin to make 
sense at all because of the second part:  “theirs is the kingdom of 
heaven . . ./ they will be comforted . . . / they will inherit the land . . 
. / they will be shown mercy.”  All of these are variations on the last 
promise of Jesus:   “for theirs is the kingdom of heaven.”  That is, 
Jesus relates all these beatitudes to the next life and the reward 
that God offers to those who follow Jesus.  So Jesus calls such 
people fortunate in view of the reward that awaits them.  The logic 
here is expresses clearly by St. Paul in his letter to the Romans:  “I 
consider that the sufferings of this present time are as nothing 
compared with the glory to be revealed for us” (Romans 
8:18).  That is, we Christians live our whole life against the horizon 
of hope; for us, everything has an added value because of what it 
will mean for us for all eternity.  And when we encounter suffering 
in our life and accept it willingly, we are fulfilling the will of God in a 
notable way, perhaps even a heroic way.  Such actions are 
especially rewarded by God, for they are our way of living out the 
following of Jesus in difficult circumstances. 
     Why are all these negative experiences singled out for 
beatitude?  For an answer, look at the common result of the 
conditions Christ is condemning.  Those who are rich are not 
needy; all their material wants are fulfilled.  Those who are full and 
satisfied, do not easily question the meaning to life; they are 
comfortable and satisfied with their independent life.  Those who 
laugh do not feel injustice or powerlessness; they feel quite self-
sufficient.  Those who are well spoken about are the successful, the 
capable; they esteem highly material progress and human 
advancement.  On the other hand, those who are poor are in need 
of help and of something to hope in.  Those who hunger, look for 
some comfort and satisfaction; they seek some meaning beyond 
their meager existence.  Those who weep, feel injustice and wrong; 
they are inclined to recognize their dependence on God.  And those 
who are not well spoken about and looked down upon are left out 
of the material and technological progress; they are more inclined 
to be open to God and to ultimate questions of life. 
     Of course, none of these beatitudes are an absolute.  The 
hungry and suffering do not always turn to God and the rich and 
powerful sometimes realize their need for God.  But history and 
experience seem to concur with Christ’s beatitudes and woes. 
     In a word, what Jesus our Lord teaches us in these beatitudes is 
a set of values and attitudes that is diametrically opposed to the 
easy answers of society.  His values and attitudes lead us to see 
everything in the light of eternity:  “[T[he sufferings of this present 
time are as nothing compared with the glory to be revealed for 
us” (Romans 8:18).  Finally, whatever our circumstances in life—
rich or poor, successful or not, well off or suffering—we are truly 
blessed if we live out our relationship to God above  everything 
else. 

       Las bienaventuranzas están llenas de misterio e idealismo. Están 
dirigidas a “todos sus discípulos”, quienes han elegido seguir a Jesús. 
Juntas, constituyen la carta espiritual del reino de Cristo, un programa 
de vida que, de hecho, está modelado en la vida del propio Jesús. 
Intentemos comprender la sabiduría de las bienaventuranzas de Jesús. 
Cada bienaventuranza, en latín, comienza con la palabra beati, que 
significa bienaventurado, feliz o, más precisamente, afortunado. Toda 
bienaventuranza consta de dos partes, que indican que si se cumple la 
primera condición, se obtendrá la segunda. La primera parte de cada 
bienaventuranza —bienaventurados los pobres, los que lloran, los que 
tienen hambre, los que sufren, los perseguidos— resulta absurda para 
quienes no tienen fe. En el plano natural, tales afirmaciones son 
descabelladas y contradictorias. E incluso para nosotros, los cristianos, 
solo comienzan a tener sentido gracias a la segunda parte: “de ellos es 
el reino de los cielos…/ ellos serán consolados…/ ellos heredarán la 
tierra…/ ellos alcanzarán misericordia”. Todas estas son variaciones de 
la última promesa de Jesús: “porque de ellos es el reino de los cielos”. 
Es decir, Jesús relaciona todas estas bienaventuranzas con la vida 
eterna y la recompensa que Dios ofrece a quienes lo siguen. Así, Jesús 
llama a estas personas afortunadas en vista de la recompensa que les 
espera. Esta lógica la expresa claramente San Pablo en su carta a los 
Romanos: “Considero que los sufrimientos de este tiempo presente no 
son nada comparados con la gloria que se nos revelará” (Romanos 
8:18). Es decir, los cristianos vivimos toda nuestra vida con la esperanza 
puesta en el futuro; para nosotros, todo tiene un valor añadido por lo 
que significará para nosotros por toda la eternidad. Y cuando 
encontramos sufrimiento en nuestra vida y lo aceptamos con voluntad, 
estamos cumpliendo la voluntad de Dios de una manera notable, 
quizás incluso heroica. Tales acciones son especialmente 
recompensadas por Dios, pues son nuestra manera de vivir el 
seguimiento de Jesús en circunstancias difíciles. 
     ¿Por qué se destacan todas estas experiencias negativas para ser 
consideradas bienaventuranzas? Para encontrar la respuesta, 
observemos el resultado común de las condiciones que Cristo condena. 
Los ricos no tienen necesidades; todas sus necesidades materiales 
están satisfechas. Quienes están saciados y satisfechos no suelen 
cuestionarse el sentido de la vida; se sienten cómodos y conformes con 
su vida independiente. Quienes ríen no experimentan injusticia ni 
impotencia; se sienten autosuficientes. Aquellos de quienes se habla 
bien son los exitosos, los capaces; valoran mucho el progreso material y 
el desarrollo humano. Por otro lado, los pobres necesitan ayuda y algo 
en qué tener esperanza. Quienes tienen hambre buscan consuelo y 
satisfacción; buscan un sentido que trascienda su existencia precaria. 
Quienes lloran sienten injusticia y agravio; están más inclinados a 
reconocer su dependencia de Dios. Y aquellos de quienes no se habla 
bien y son despreciados quedan excluidos del progreso material y 
tecnológico; están más dispuestos a abrirse a Dios y a las preguntas 
fundamentales de la vida. 
     Por supuesto, ninguna de estas bienaventuranzas es una verdad 
absoluta. Los hambrientos y los que sufren no siempre se vuelven hacia 
Dios, y los ricos y poderosos a veces se dan cuenta de su necesidad de 
Dios. Sin embargo, la historia y la experiencia parecen confirmar las 
bienaventuranzas y las advertencias de Cristo. 
     En resumen, lo que Jesús, nuestro Señor, nos enseña en estas 
bienaventuranzas es un conjunto de valores y actitudes 
diametralmente opuestos a las soluciones fáciles que ofrece la 
sociedad. Sus valores y actitudes nos llevan a ver todo a la luz de la 
eternidad: «Los sufrimientos de este tiempo presente no son nada 
comparados con la gloria que se nos revelará» (Romanos 8:18). 
Finalmente, cualesquiera que sean nuestras circunstancias en la vida —
ricos o pobres, exitosos o no, con bienestar o sufriendo— somos 
verdaderamente bienaventurados si vivimos nuestra relación con Dios 
por encima de todo lo demás. 


